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Csütörtök, 1M)7. Julius 1.

DEBRECZEN
A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT-KÖZLÖNYE.

Egész évre 
Félévre 
Negyedévre 
Egy hóra *.
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Szünidő.
Irta : Zalai Márk.

Debreczen, július 1.
Midőn az ég királynője legéltetőbb 

üdvsugavait, legforróbb, legédesebb csók­
jait küldi összes földi lakóinak: hegynek, 
völgynek, mezőnek, ligetnek, embereknek, 
állatoknak, növényeknek, midőn éltet 
adó anyaíöldünk öserejénél fogva hosszas 
pihenés után javában munkálkodva meg­
növeszti, megérleli egész évi termésün­
ket : kenyerünket, borunkat, üdítő gyü­
mölcseinket és ezek állal Teremtőnkbe 
helyezett erős bizalmunkat és táplált re­
ményeinket legfényesebben igazolja épen 
akkor, midőn a hatalmas természet elő­
állítja legjobb, legbecsesebb adományait, 
épen akkor áll be nálunk a saison morte, 
az úgynevezett holt idény.

A tikkasztó melegben szünetel vagy 
legalább pang ipar és kereskedelem. A 
városi lakosság szine-java elköltözködik 
jobb az az hűvösebb hazába. A legelő­
kelőbbek. leggazdagabbak és legtehető­
sebbek felkeresik a káprázatos szépségű 
vadregényes vidékeket, a gyógy- és üdítő 
helyeket megjelenésük által mintegy ki­
engesztelve a romantikus vidékek szegé­
nyes lakóit, kik a termékeny rónak áldá­
saiban nem részesülnek.

Ezen forró nyári hónapokba esnek 
az iskolai szünidők.

A magyar nyelvszokás csak mézes

heteket ismer, a deáksúg e mézes hóna­
pokért rajong.

A legnagyobb megerőltetések a test­
nek és léleknek óriási megfeszítései után 
immár beköszöntek barátságos, nyájas
csókolni való arczulattal a tanuló ifjű^0 abban a tengerny. hosszú
Ságnak és a tanárságnak évröl-évre 
meg megújuló mézes hónapjai a nagy 
szünidő délibábos, verőfényes napjai.

Vih r után szélcsend, háborgó fer- 
getegek után a hullámoknak lecsendülése 
testi, szellemi megpihenés, lelki nyugalom 
— ez a helyzet képe.

Mint midőn hosszas fárasztó utazás 
után matrózok és tisztek a várva-várt 
kikötőt szerencsésen elérik, azonképen 
lélegzőnek fel a tanulók, mintegy újon­
nan születve, midőn a szünidők bíboros 
hajnala hasadozni kezd.

Nem gondolván egyebekre, mint 
csendes pihenésre és nyugalomra, szög­
letbe dobják könyveiket, jegyzeteiket, 
irományaikat, önön magukat pedig kabá- 
oslul, csizmástul nyugágyra, pamlagra 
avagy zöld pázsittá cs ekképen álmod­
ják heverészve a tulboldogok legszebb 
álmait.

Eme kéjes boldog állapot azonban 
csak rövid ideig, egy pár napig tart.

A bekövetkezett boldog állapot ér­
zete soha sem mérkőzhetik a remélt 
boldogság előérzetével.

A leghosszabb, legkéjesebb álmadozást

*1 JIKIMEmX“ TAIlCZiAJA.
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A >Deb reczcn« eredeti tárezája. 

Lapuuknak leghívebb 
Barátja,
Hogy Ön dalt érdemel,
Btdáija?
S ha be nem látja is,
Barátom :
Tudja meg, én úgyis 
Belátom.

Ön az, ki annyi sok 
Éven át
Lapunknak áldozta 
Szorgalmat.
Avczán így aludt ki 
Ifjú láng.
Az idő »vasfoga- 
01 y falunk.

Vagy, arczán mit látok,
Nem ború ?
B min ló virág az,
Koszom ?

elvégre is a kijózanodás és" fölébredés 
követi.

Legelső gondjai és gondolatai közé 
azon tűnődése vegyül, hogy már most 
mivel lehetne az időt tölteni, az az mi

ti
időszakban, merre keresse abban a nagy 
terméketlen forró sivatag* in az üdítő 
kedvderitő oázist.

Ne higyje ám senki sem, hogy az 
a tartós heverös oly könnyű, áldott föl­
adatot képez.

Hosszú időt unalmas tétlenségben 
tölteni ép oly kínos, mint fülledt leve­
gőben lélegzeni.

Mi sem elviselhetetlenebb, mint vég­
telen hosszú sorai a megszakítatlan egy­
hangú boldogságnak. Semmi sem fárasz­
tóbb mint az év leghosszabb két hónapját 
teljes tétlenségben unalmasan eltölteni.

Pihenhet a test ám a lélek, a szel­
lem nem lél megnyugovást. Vérkeringé­
sünk, agyműködésünk álmunkban sem 
szünetel egészen. Tarkábbnál tarkább 
álmaink, miket a soha sem nyugvó 
phantasia elénk rajzol, eléggé bizo­
nyítják.

A kocsi megáll ha kifogják mozgató 
erejét — a lovakat. A mozdony nem 
prüszköl, nem dübörög, ha kazánjában 
kialszik éltető eleme — a tűz.

Ám lehet-e az izgékony lelket oly 
mélyre elaltatni avagy csak czélszerü-e 
a szellemet olv izük bökök közé csa-

No lám csak ráfognám 
Ily hamar,
Hogy fényén az álnok 
Kuzsda mar.

De ördög szánkázzon 
Már ma kort!
Pegázom éppen most 
Abrakéit
S jó borral itatta 
Pétf-r Pál.
Harapja a zablát, 
Rug-kapál.

Előliem most is áll 
lágy üveg,
Mint lalu halárán 
A ezüvek.
Itt van a józan ész 
Határa.
KOI vagyok hangolva 
Ódára.

Föl tehát ! ódat hadd 
Zenditek.
Ti szellők szárnyra ezt 
Vegyétek.
Bűvölő futamot 
Lantom ad.

Kivágom gvönyör i

Marad-é száraz szem 
Azt kérdett)

Mikor ily nagy bért kap 
Nagy érdem ?
Nagy érdem, mely nem fogy 
Idővel,
Sőt inkább az égig 
Felnő, fel !

Kljén, ki annyiszor 
Segített !
— liejh, mástól nem lelik 
Az ily tett. —
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Midőn nagy munkában
Izzadunk ;
o volt az, akiben BJjflWflíl
Bizliatánk.

On volt az, ünnepelt
Férfiú, ■ ‘v('$ l«.á *
— Bár ön szép múltjára
!■ ni lón MM

Ki nekünk hirsarjút
l.okaszált 

lőtt néha 
Hirliacsát.

1 jó kövér

oly tiszta

í

Ah, önnek ..tyaliM
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1897. Julius 1.

várni, hogy az teljesen megállva, mint­
egy csendes butaságban szenvedjen.

Vájjon nem lenne-e túlságos nehéz 
a léleknek megfeneklett jármüvét újon­
nan mozgásba hozni, miután az teljes­
séggel berckedt? És végre nem kerül-e 
sok időbe és faradságba a teljesen apa- 
thikus kihűlt szellemet ismét feldörzsölni 
és átmelegiteni.

Azt tapasztaljuk, hogy a pihenés­
nek az alvásnak is meg van a maga 
határa.

- Aki kelleténél többet alszik a leg- 
többnyire akkor is álmos, midőn ébren 
kellene munkálkodnia. Aki a kerékvá­
gásból morpbondirozása folytán telje- 
s II kizökkent, azt nagy nehezen lehet 
ismét a helyes középpontra terelni.

Én a világért sem akarom állítani, 
hogy hosszú fárasztó munka után meg 
ne pihenjünk.

Még rövidebb időközökben is szük­
ségünk van a testi s lelki nyugalomra.

Több órai nappali munka után kö­
vetkezik a természet egyik legnagyobb 
áldása : az alvás, hal napi fárasztó mun­
ka után a vasárnapi szünetek és az 
egyhangúság elkerülése miatt a kimagasló 
ünnepnapok.

Nemcsak az embernek, hanem az 
erősebb állatnak, de még a szántóföld­
nek, meg a fának is kell pihennie.

Némely földet egy évig is pihentet­
nek. Vannak fák, melyek önkéntesen és 
kimerülésből pihennek, hogy kárpótlás 
gyanánt a jövő évben annál nagyobb 
terméssel megajándékozzanak.

Ám léteznek kultur államokban oly 
rendszerek is, melyek a földnek teljes 
pihetelését szükségtelenné teszik. Ezt a 
rendszert a gazdák váltógazdaságnak 
nevezik.

Némely növény benső természeté­
nél fogva a föld mélyébe eresztvén gyö­
kerét onnan szedi táplálékát, addig pe­

dig a földnek felső rétegei pihenhetnek. 
Más természetű növények ellenben a 
föld fólületén keresvén tápanyagukat a 
mélyebben fekvő rétegek termő anyagát 
nem veszik igénybe.

Egyik növényfaj a föld termő ere­
jének bizonyos alkatrészeit veszi igénybe, 
a többieket ugyanazon időben kíméli ; 
ismét más növényfaj épenséggel a má­
sok által nem érinteti tehát a pihent 
alkatrészeket használja fel saját czéljai 
elérésére.

Ha tehát ugyanabban a termőföld­
ben több czikluson ál minden évben 
más és más növényeket termesztünk, 
akkor az a föld részben hasznot hoz, 
részben pihen, és igy soha ki nem me­
rülhet.

így képzelem
szünidőt, mely 12-szer ismételve rövidre 
szabott életünkben teljes két évet ered­
ményez. Ennek mikénti eltöltése a leg- 
termőbb és legfogékonyabb ifjúsági évek­
ben még sem lehet előttünk egészen 
közönyös.

A testnek, léleknek kétségtelenül 
pihennie kell, különösen lulterhelés után. 
Mindamellett gyarapithatjuk okkal-mód- 
dal a szünidők alatt is tudnivalóink bi­
zonyos nemeit, ha az ismereteknek hasz­
nos és gyönyörködtető virágait más ter­
mészetű talajban szedjük és ez idő 
alatt a nehezebb kaliberű tudományága­
kat pihentetjük.

Két év alatt a tudományos kiké­
peztetek mellett például még egy külön 
iparágat is lehelne elsajátítani.

Két év alat az idegen nyelvekből, 
a zenéből, énekből, a rajzból és festé­
szetből nagyon sokat lehetne elsajátí­
tani.

Miért nem lehelne ezekből szün­
idei curzusokat felállítani ?

A szünidők alatt lehetne a sportok 
különféle nemeit: az úszást, a testgya-

Jelleme !
Irigység se szólhat 
Ellene.
Ön csupán más után 
Füllentett.
Hivő, jó szívre vall 
Ilyen tett.

Gyönge szóm bármeddig 
Mag) aráz :
Valódi hős ön, egy 
Szó, mint száz.
Velünk vitt sok ádáz 
Csatába.
Oda is ve-zett a 
Féllába.

Én meg csak öniizöm, 
Magázom.
Éégy nekem öreg, jó 
Paji ásom.
Úgyis én vagyok az 
Öregebb.
Kiitlam I nem maradt 
Benne csepp.

Knszom másodszor, 
Helyetted.
Hallgatsz, hát bizonynyal 
Helyesled.
Így leszünk igazán

korlatot, lovaglást, biciklit, tánc/.ot, ví­
vást, fegyvergyakorlatot, kézügyesitést 
megtanulni. Melyik időszak volna erre 
alkalmasabb mint a hosszú szünidő.

A zenedét épen a hosszú szünidők 
alitt kellene megnyitni és 2 hónappal 
az általános vizsgálatok előtt bezárni.

Kinek bizonyítványában egyik-másik 
tantárgyból gyenge osztályzat van, an­
nak épen e két hónapban kellene azok­
nak az alapvető ismereteknek elemeit 
elsajátítania, melyek őt évről-évre az 
előre haladásban gátolják.

Idegen nyelvet gyakorlatilag épen e 
2 hónap alatt lehetne legkönnyebben el­
sajátítani, mert a többi szakokra semmi 
gondja nem lévén igy egész tevékeny­
ségét erre conczenlrálhatná.

A mihez pedig a szorgalom idő 
alatt legkevésbbé ér rá a tanuló és a 
mi neki legfőbb ha-zoot,gyönyört és szó­
rakozást nyújt, az irodalom megismer­
tetését — senki el ne mulassza a szün­
idők alatt.

Minden szellemi megerőltetés nél­
kül megismerkedhetik a hazai és kül­
földi remekírók gyöngyeivel.

A ki a zenét kedveli és évközben 
elegendő időt nem szentelhet neki az 
2 hó alatt egy egész évi mulasztást 
minden megterheltetés nélkül pótolhat. 
A mellett fürdőzhetik vízben, levegőben 
és mulathat eleget.

Egyáltalában a váltógazdasági 
rendszer behozatala szellemi téren igen 
ajánlatos, mert megóv az egy oldalu- 
ságtól, nem meríti ki lelkünk munka­
képességét és pihenteti az idegeket.

Nem vagyok barátja a túlfeszített 
szellemi munkának, mert szellemi csö­
mörre vezet. De ép oly kevéssé szere­
lem, különösen az előrehaladott ifjúság­
nál, a tulságba vitt tétlenséget és he- 
verési hajlamot, mert nem az tud leg­
többet, a ki csupán az iskolának, ha-

Czimborák.
Hajlam is terem majd 
Igy virág.

Borvirág ... De észre 
Mod veszem :
Másfe'é kólingyál 
Az eszem.
Magamról rántom le 
A lepett.
Bedig hát te vagy az 
Ünnepelt.

Most szervusz, jó öreg 
Pajtásom.
Érzem, hogy nemsoká 
Elázom.
Azt hiszem, ez a bor 
Elég lesz.
Közelebb jutok majd 
Az éghez.

Nevedre britem 
Ez italt j
De ne hozz valahogy 
Nyári dalt.
És tudd meg, hogy őszit 
Sem szabad.
Eltörném a másik
Lábadat. S. d.

János bácsi Világos alatt.
Hajdú történet.

—- A »Debreczen« eredeti tárczája. —
Irta : IQ. Móricz Pál.

Görgeynek, a ki főgenerális is vala, ke­
vés a becsülete mínálunk a Hajdúságon. Me.rt 
öreg Varga Sándor, aki a Würtemberg-huszá- 
roknál is időkig odaszolgált, meg volt Kos­
suth katonája D, maga látta, hogy Vatnos- 
Pércsnek alatta, mikor Nagy Sándor ge nerális 
Debreczennél küzköd itt a muszkával, Görgey 
sátorában, mint mérték vékává! az arany­
pénzt, amely nehéz aranyokén Görgey a ha­
zai, a szabadságot, katonáit, bajtársait eladta 
az oroszok császárjának, ki oly messze tájról, 
előmasiroztatta a kozákjait.

János bácsi pedig, a ki a X-ik zászló­
aljnál szolgált, a melynek a hires Kmethy 
György volt legutoljára a parancsnoka, a bá­
tya meg Selmeczbánya kulcsos városában is­
merte meg Görgeyt — az ég ne nyíljék meg 
előtte, a föld be ne fogadja . . .

Tubák szinü volt a tizedik zászlóalj be­
liek Atillája, piros zsinórozás feszült a kék 
nadrágon s mikor a bányavárosbtíl ép indulni 
akartak, Görgey vizitálta a csapatokat hát 
egy honvédnek a vállán elsült atoltött puska. 
Valamiben megcsattanhatoll a sárkány. Keres 
gedlek mindjárt, egy debreczeni fiatal volt a 
vigyázatlan . .

— Fejbe kell lőni, ezt a parancsot adta

.
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1897- julius 1

nem az aki magának és a gyakori ti 
életnek tanul. Nem az bukik nagyobbat, 
a ki az iskolában elégtelennek bizonyul, 
hanem az a gyámoltalan és tétlen a ki 
megbukik az életben.

Hol az igazság ? *)
A Debreczenben megjelenti lapokra, illetve 

csak keltejére nézve u. in- a Debreczen és 
Debr. Prot. Lapra véve legyen szabad megtud­
nunk, melyikben van közölve a valóság,' »z 
igazság ? Ugyanis a Debreczen folyó évi 141 
számában, mely megjelent e hó 21-én, ez áj 
a főiskolai háznagy választását illetőleg: mad. 
e. 9. órakor töltötték be a kollégium kis ta­
nácstermében a Rózsa Sándor főiskolai pénz­
tárnokká történt megválasztásával megüresedett 
háznagyi állást, 12-en pályáztak, leginkább 
vidékről és különösen a Dunántúlról. Ezek 
közül választott a föisk. gazdasági tanács 
és a főisk. tanárkar kebeléből e végett kikül­
dött 7—7 tagia. Az ülésen Kiss Áion püspök 
és Dégenfeld József gróf főgondnok elnököltek. 
A pályázók kérvényei előterjesztetvén és meg­
vizsgáltatván, az elnökség a szavazást elren­
delte, melynek eredménye az lett, hogy Sós 
Lajos nyug. tiszadadai tanító jelenleg s. jegyző 
és Rácz János gyulai s. lelkész és rektor 
egyenlően 7—7 szavalatot kaptak. Az elnökség 
döntött szavazatával és Sós Lajos1 jelentette ki 
megválasztott főisk. háznagynak. Eddig a Deb­
reczen közlése.

Most lássuk a Debr. Prot Lapot, mely 
megjelent jun. 26-án. A debreczeni kollégium 
megüresedett háznagyi hivatalát f. hó 21-én 
töltötte be választás utján az erre alakult 
bizottság, mely Kiss Áron püspök és gr. 
Dégenfeld József elnöklete alatt a főisk. 
tanárikar és a főisk. gazdasági tanács 7—7 
válás/.tolt tagjából állott. A 12 pályázó közül 
minősitvényeinek tekintetbe vételével az igaz- 
g a t ó k (?) áltat ebő helyre telt Szász 
Gusztáv igazgató tanító és a 8-ik helyre so­
rozott Soós Lajos s. jegyző között a szavaza-

*) Közöljük e czikket, mint olyat, mely a kö­
zönség véleményét van hivatva tolmácsolni, ami 
utolsó passzusát illeti, arra, hisszük elég annyit 
megjegyeznünk, hogy a tévedés bizonyára a mi infor- 
mácziónkban volt; mert valószínű, hogy a pillanat 
hatása alatt az illető aki nekünk szolgáltatta, konyeb- 
L-en összetéveszthette a neveket egyenlő hangzásuk 
folytán, mint a D. Pr. L. tudósítója, ki talán a jegy­
zőkönyvből dolgozott.

tok egyenlő számmal oszolván meg, a döntés 
az elnökségre hárult, a mely jogot a világi 
elnök az egyházinak engedett atal és a vá­
lasztás Soós Lajosra esett.

Felettébb óha'tjuk, hogy a választás 
végeredményében főiskolánkra nézve szeren­
csésnek bizonyuljon. De nem fojthatjuk el 
súlyos aggodalmainkat, valahányszor azt lát­
juk, hogy a közérdek objektiv szempontjait a 
közügyre nem tartozó személyes tekintetek (?) 
szorítják háttérbe.

A közügynek minden önzetlen barátja 
megdöbben az ily kóros jelenségek láttára, a 
melyek a közlelkiism rét lazaságát ijesztő 
mértékben tárják fel előttünk és az ingyenes 
közszolgálat, a nobile officium legfőbb és leg­
drágább értékalapjánik, a felelősség érzeté­
nek elbomályosulasáról, az egyéni érdekek 
zavaros folyamában való elhigulásáról tanús­
kodnak.

Ismételve óhajijuk, hogy a választás üd­
vös legyen főiskolánkra nézve ; — de éppen 
annyira kívánjuk közéletünk tisztasága érdc 
kében azt is, hogy e nemből utolsó 
legyen. No ! kérem alássan, eddig van a Debr. 
Prot. Lap közlése.

Nézzük csak még egyszer röviden ke­
resztül a közleményt. Kettős elnökség va'a s 
döntött az egyházi elnök, a pályázók 12-en 
valának. De Szász Gusztáv es Rácz János 
hogy kerülnek össze ? A választás ténye azt 
állítja, hogy a választás mértéke lejebb szál­
líttatott, a mennyiben most már a tanítói 
elem képviselője választatott háznagygyá. Az 
eddigi lelkész! elem képviselete elég volt Ró­
zsa Sándor személyében, a próbák kora lé­
vén, hadd jöjjön egy tanító is már. Igaz. Bát­
ran jöhet. Csak hogy akkor kár volt kitenni 
azt, hogy a pályázótól megkivántatik, hogy 
felsőiskolai tanfolyamokat végzett stb. le­
gyen.

Nincs szerencsém ismerni egyik nevű 
egyént sem, sem egyénileg sem családilag. — 
Csak jó egészségei erőt kívánok a megvá­
lasztottnak, hogy közkincsünknek a főiskolának 
állandó javára szolgáljon. Azonban a »véle­
mény igen súlyos nyomokat hagyott az én el­
mémben, elolvastam nem egyszer—hát ennél 
a mi főiskolánknál oly furcsán mennének a 
dolgok ? Hát súlyos aggodalmakat keltő lehet 
csak a háznagy választás is ? No, de rejtsük 
el fajdalmunkat, ne tépjük széjj el a közlemény 
mondatait, mert a közügynek minden önzetlen 
barátja megdöbben az ily kóros jelenségek 
láttára és hogy ezek a közlelkiismoret laza­

ságát ijesztő mértékben tárják fel előttünk ; 
bizony fáj az ember lelke ezeknek olvasása 
alatt, szeretném a közlőt üdvözölni személye­
sen, a ki bátor volt megírni azt a köz'eményt 
igy kísérni magyarázatos szavakkal. — Végül 
még azt is hozzá ragasztja : óhajijuk, hogy a 
választás üdvös legyen főiskolánkra nézve, 
de épen annyira kívánjuk közéletünk tiszta­
sága érdekében azt is, hogy e nemből utolsó 
legyen.

Vájjon megelőzte ezt az ugyanezon szám 
nak 329 lapján közzétett czikke ? Akár hogy 
ves-zük a dolgot, efféléknek történni nem vol­
na szabad,

És még egyet meg kell kérdeznem (hogy 
esik az, hogy eg\ ugyanazon városban meg­
jelenő két lap, mely hozzá még nem egyszerre 
jelenik meg, mert az egyik 5 nappal később 
jelenik meg, egy oly mégis csak fontosnak 
nevezhető dolgot kétféle képen közöl ? Igen, 
fontosnak : mert hát az elnökség még oly 
súlyos vádak tudatára is a felelőség 
érzetet elhomályosította, efféle pedig 
egy kicsinyke ál ásért nem történhetett volna 
mag, az én csekély eszemmel azt hiszem. Bi­
zony furcsa világot vet e két féle közlemény 
azokra, kik a közügyet igy szol­
gálják.

A való közlését kéri :
egy olvasója a lapnak.

Az ispotályi lapos ügye.

ki Görgey az adjutánsnak, mert mérges volt, 
koi bái scsal verte a lovát . . .

— Nem engedjük, nem engedjük az ártatlan 
bajtársunkat, zuduli fel, fegyvereit emelgetve 
az egész X ik zászóalj, kiket a Bánálban 
Kiss Ernő generális fiaiként szerfelett megked­
velt. Nem engedjük, zúgta a zászlóalj, miköz­
ben a Görgey gránátosai már vezetni akarták 
a fiatal katonát. És Görgey három töltött 
ágyul szegeztetett a zászlóaljra, a gránátosok 
pedig ott a szabadtéren, a zászlóalj látására 
agyonlőtték a fiatalt.

-— Mert nám akart lőni, a generális ezl 
adta ezután okul.

És Miskolczon odamaradt a főzőedény is, 
mikor a muszka tüzérség a hegyoldaláról a 
honvédtáborba belől'. Ezentúl soha nem is 
főzött a X-ik zászlóalj, csak retiráltak, mindig 
retirá tak a vitéz honvédek, akik Budánál 
győzlek, akik a Bánátban emésztették a rá­
czol, csak retirállak mindig, medálul Görgey 
vezérelte őket .. Fáradtságosán értek Aradra 
estendet vöd, mikor onnét kiindultak, fáradlak 
is voltak, éhesek is voltak . . .

— No hála Istennek csata lesz holnap, 
beszélte az egyik honvéd a másiknak, azért 
síelünk úgy . . .

Azu án mentek . . . Mentek huszárok, 
tüzérség d adások, társzekerek, bakák ... A 
hold vi 1 Ági tol t . . Töltésen mentek. Éhesek 
voltak. Lassan haladtak.

— Horniét hoztad czimbora ? kérdezte 
János bácsi a bakátél, ki a töltés oldalán két 
nagy dinnyével kapaszkodott fel.

— Onnét ni, mulatta a katona, onnét 
abból a ligetből, sok dinnye van ott 1 . . . 
Van ottan dinnye elég.

És János bácsi is kilépett a sorból, mert 
mint mondva volt : éhezett. Elindult a dinnye 
föld felé, nem őrizte azt senki. Három nagy 
dinnyét szakajtóit, örvendezve vitte a karjai 
között s mikor elérte a töltést, ép felakarl 
lépni reá, egy idegen k-tona elibe tartotta a 
lábát, János bácsi megbotlott, elbukott a 
dinnye kigördült karjaiból ... A katonák fel­
kapkodták. János bácsi a fejét vakarta, ká­
romkodott is, de azután éhesen elindult a 
zászlóalja után ...

Felvirradt, mikorra meglátták Világost, 
mert a tizedik-zászlóalj nem ment egészen 
odáig ... Hegyet is látlak, 
is láttak, hűvös volt. Nehéz harmat csil ogott 
a füven . . . Meg messziről, messziről Görgey! 
is a lovon az aranyruhás muszka főtáfcornok- 
kal, de jó békével egymás mellett . , .

A nap felragyogott, mint a gyémánt . . . 
A bakák átkozódni kezdiek. Volt öreg, aki 
sirt, különösen sok Wfírtembergi huszár, mert 
csak ekkor tudták meg, hogy csata több nVr 
nem lesz a magyar zászlóért, mert Görgey 
elárulta a hazát, eladta a szabadságot, eladta 
ba(társait, — az ég soha meg ne nyíljék k.- 
gyelemből előtte, a föld is be ne fogadja . . . 
S nemsokára a muszka, a német sereg, mint 
a rüh, úgy ellepte a magyar tábor körül a 
inezőséget, többen vol'ak, mint a fűszál . . .

— Az ügy megvizsgálásával meghízott küldöttség je­
lentése az er. ref. egyház presbiter urnának ispoiályi 

vegyes bizottsága elé. —
Nagyiiszteletü és Tekintetes Ispotályt 

Vegyes Bizottság !
Alólirott kiküldöttek vizsgálat tárgyává 

tévén az egyházunk körében olykor-olykor 
felmerült azt a körülményt, hogy vájjon az 
ugynovezeit »Ispotályának közönségesen is­
mert területéhez hozzá tartozik é az a már 
évek óta használatlanul heverő terület, mely 
az Ispotályba vezető ut s maga az intézeti 
telep és a városi szélső háztelkek között te­
rül el ? — miután úgy véljük, hogy e tekin­
tetben minden szükséges adatokat felkutattunk 
s miután mi úgy tartjuk, hogy a teljesen bi­
zonyosat terjeszthetjük elő immár, van sze­
rencsénk a következőket jelenteni ;

Az «Ispotály», vagy a mint újabban ne 
veztetik a «a debreczeni helv. hitvallású sze­
gények ápoldájd» történetében eme földterü­
let kérdésé akkor merült fel, midőn a nemzet 
á'tal már meg is siratott néhai Rudolf trón­
örökösnek 1853 aug. 21 én történt születése­
kor, a trónörökös születésének örömére és 
emlékére és a boldog szülék iránti hódolat 
kifejezéséül úgy egyházunk, mint a vele test­
véries jó viszonyban levő városi elöljáróság 
oly alkotá : kívántak létesíteni, a mely a 
hódolat s az orom jelzésén kívül városunk 
és egyházunk javára is szolgáljon.

Előzetes megbeszélés folytán ekkor ke­
letkezett egyházunk 1858 aug. 22-én tartott 
ülésének 218 számú határozata s a városi ta­
nácshoz intézett s oda nyomban át is küldölt 
7891 1858 sz. a. iktatott átirata, a
melyben á trónörökös születése feletti örömet 
s hódolatot a szegények ápolására irányítóit 
cselekményekkel s alapitvvánnyal ajánlja és 
kéri emlékezetessé tenni — s ezen átirat 

erdőt folytán keletkezeit mindjárt másnap, 1858. 
aug. 23-én «rendkívüli község tanácsülés»-ben 
32 sz. é. a városi tanácsnak az a hatá­
rozata moly a «koronaherczeg 
Ö felsége születésének emlékére örök alapít­
ványi tesz, miért is a liitv. egyház átiratának 
minden pontját egyhangúlag s kedvesen elfo­
gadja s 800Ö0 frt alapítványt tesz, annak évi 
5 «/„ kamatja kifizetése iránt intézkedik s az 
•Virusb a érd kiélt bizottmányhoz a közigazga­
tási tanács részéről tanácsnok SzőllŐsi János 
és Simonfly Imre, a községi tanács részéről 
pedig községi tanácsos Kálmánczhelyi Gábor 
és Jency József urakat kinevezi és utasítja1 
hogy mielőbb életbe léptetve legyen határo­
zat».

Ezen urak az egyház küldöttjeivel telje­
sítvén, a rájuk bízottakat, javaslatot torjeszlet-
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lek be előbb az egyházhoz és miután az -U 
nn./iur.a sz elfogadva s a váron község 
tanácshoz áltéve lett, ugyanaz 1858->ov 19-én 
sz ntén minden pontjaiban elfogadta azt a 
javaslatot s 67 szám alatt keletkezett vég 
sének 2 ik pontjában kimondja, hogy miután 
a bizottmány, jegyzökőnyvhöz csatolt térkéPen 
feltüntetett a. b. c. d. 6. üres tér fekvésénél 
fogva sem legePelotisre sem más kozczélra 
nem használta",atik s eddig sem hasfnällatot 
azt az in v . ja./.ra, c óljára örökösen áten 
fedi s ahoz osatol.atni rendeli, az e, re nyúló 
tjsori t lkek serviluaának megszüntetései, úgy 
a stahétli és kőfalkerités felállítását a tanács 
ra ruházván“ - mert meg keil jegyznunk 
mint igen fontos, de mégis mellékkörülményt 
hogy eme fülelnek a varos mérnöké által 
felmérése s eztán kőfallal körülkerítése 
e rendelve lett eme határozatokban a költsége 

költségvetésekben több éven keresztül fel­
véve is volt.

A midőn előterjesztjük, hogy eme 0/-ik 
szám alatt kelt határozat s a me lett a varos 
mérnöke Kádár Ferencz á.ta. koszite.t tersep i kozott a 

váro.i -r.nács áUal lOfiiO sz. a. 18o»,,-------

haza
sakálok

nov. 25 ii kelt ai irata i 
miígküldelett s ma 
és miután előterjesztjük, . 
rosí tanácsnak 1850 api. LU an 8150 sz. a 
kelt átirata mel.ett értesittetett egyházunk 
hogy a fenti 82 és 66—1858 számú bar táro­
zótok ,É-:zak Biharmegye cs_ kir. ‘ekl“‘etes 
hatóságának f. évi uprtl. 14 en I80//I80J sz. 
a kelt s 3150/1859 sz. alá igtatott leirata 
szerilt a n. mélt. cs. V h dytarlósági osztály 
által jóváhagyattak 1 égül el ztjü :,hogy
ugyané «ne 3150/1859 bz szerint a
tanács 1 osztálya utasítva lett r intézethez 
csatolandó eme 7703 □ ölet -evő üres térsé­
gre nyúló télkek ille'ök "en -ervitusa hala­
déktalan megszüntetésre, a városi mérnök 
pedig a tér-égnek, -ddig is, míg kőfallal felke- 
ritethetnék városi közmunkaerővel körülarkol- 
talhsára ... úgy his zük, lénynek kell konsta­
tálnunk, bejelentenünk, azt, hogy ama terület 
elvitathatatlanul egyházunk birtoklása alá eső 
terüle .

Folyt köv.

TARKA-ÉLET.
Bánffy miniszter Sziámbán.

__Csulaotongkom király felfedezi Bánffyt,
A tenger alatti dróton keresztül majd­

nem oly gyorsan szállott keresztül a hir 
mintahogy a kormánypárti fel és egész fiivá 
talos lapok kacsái szoktak szállani, hogy

” •• ■ ■- ••• •> **- ? JönJön ! Ö jön ! Ki jön ? Mi jön
Felsége a Fehér Elefant király, Sziámiink és 
sziámi ikreknek örökös és feltétlen ura a bu 
bős pacsirta rend legfőbb bóbifosa, Csulu 
Muru Kukuru Lulu Honkong Benkong Uresi 
hasau Dadenagirockhan Denadrackneccül 
Hiszi Miszi Piszi Csulalongkorn király . . .

A káb-1 hir természetesen egész lázba 
hozta a vén Euv:'. i, mely biz még csak no 
vekedelt úgy városi, mint vármegyei, vala­
mint parlamenti körökben, midőn 
kitudódott, hogy a F e h é r Ele 
fant Ö felsége drága életét csupán azért bízta 
törékeny tengeri hajúra, azért s,.a kitolta k 
felséges t~stét odalis/.kjai, bajad raj karj 
közül, hogy mint -'gyaor az Írás szerint Sába 
királynője hódolt boles Salamonnak, sziámi 
királyi felsége is hódolhasson bölcs Bánffy 
Dezső bárónak, Magyarország ezidő szerül1 
miniszterelnökének, kinek bölcsei égé, állam 
férfiúi erélye és zceniálitása Ázsia legva 
dabb zugolyaiban is ismert a !jgulóbbl hír­
hedt választási kampány óla.

Csnlalonkorng király ugyanis,mint deszpota 
uralkodik felvilágosult borotvált fejti népén

kiabálták a királynak alattvalói, kik hibátlanul

koki király trencsén, turócz, tepliczi dialektussal 
zádok s öröm villant át felséges arczán, hogy 
dejsze,I vissza kivár,iátok még ti a sziátn. 
Bachkorszakot, ha „.„.etem tervemet ...

A bangkoki király koponyájában ugyanis 
azon eszme rakott fészket, hogy alkotmánya 
szervezésére s országa kormányzására elhó­
dítja a barbár magyaroktól bölcs Bánffy De 
zsöt kegyelmez minisztériumával együtt,_ kik­
nek jámbor, kegyes életéről, tapintatos, 
fias kormányzásáról már A zsiában 
is képesek hymnuszt üvölteni . • • . ,

— A barbár magyarok ugy sem képesek 
megbecsülni ezt a ragyogó zsenit, reményke­
dett Csulalongkorn király, hátha így< taUn s 
kerül megnyernem az apanagyfalusi nagy
^ - mrvet lépten követte a kivitel s
mint "a kormány ’sajtó lapjai is bizonyítják 
Csulalangkoru, király jun. 29-én este hat óra­
kor a Hungária szálloda dísztermében talá -

..............- • I kozott a bóics báró Bánfíi basával, mely nagy
sz, a. 1858 f lüssftgll politikai aktus a következőleg folyt le 

. jgyházuoknak A gázok felvoltak gyújtva, a pinezérek
ezés alatt áll; — frakkban asztalon negyvennégy teríték, az 

hogy szin'én a vá- asztal I o ; u n szentésbölcs 
Bánffy Dezső báró, jobbján magyarország nagy 
inquisitor a Perczel Dodi de Bonyhád, ba.ján 
Dirányi, az Ignácz, aki nagyon szereti a knőd- 
lit, főurak, poiiezáj, lovagok, fecskendő gyám- 
sok választási elnökök, főispánok, uj és legú­
jabb bárók, bankár képviselők, szóval Iiánlly 
báró pereputtya s az asztal végén köre­
iével együtt a Csulalongkorn király . . .

Csulalongko-n király elragadtatása nem 
ismert határt, hogy szemközt ülhetett a »ge­
samt monarchic« legbölcsebb, legtapintatosabb 
államférfiáv?1 .. . Felállóit már az első fogás­
nál, kiáltván Bánffy felé, ki természetesen gala 
ruhában volt :

— Ho du ju du dudu Dodi 
A sziámi királyt erre líudnay egy detek­

tív beakarta a dutyiba kísérni, mondván :
Felség itt alkotmányos országban 

vagyunk s itt addig nem szabad senkinek be­
szélni, mig a miniszter meg nem engedi s 
ákkor is csak azt, amit a pitnhatározat már 
írásban, paragrafusokban összefoglalt.

— Jesz 1 mondta a sziámi király leülve s 
a fekete vaddisznó rend csillagát beleakaszt­
ván a szolgálatkész detektív nyakába

És ezután több félreértés nem is történt, 
mert Bánffy Dezső miniszterelnök felállván, 
általa beszélteteti, egy olyan beszéd miha szi 
émi nyelven lett volna elmondva, akkor sem 
lehetett volna szebb s világosabb.

— Handszdrauf! kiáltotta .elragadtatva a szí- 
ám''-'róly,ez az én emberem !... És kezet foglak 
mi pedig tudvalevőleg a régi sziámi nemesek­
nél a- egyezség megkötésére nézve egy az 
esküfogadéssal.

A’talum szívesen elmenesztetik báro- 
ságom és büleses:' gém Sziámba rebegte Bánffy 
megilletődvc a nyakába akasztott Csokoládé 
Barna Eieiant Bend koiompos csillagától.

Ez :• ; oka tehát a Bánffy nagy elbiza- 
kodob"Ayának, bv. "ke konokságának, mclylyel 
a reakezionárius 16 paragraiushoz, a kvóta 
emelésb'z aim ira köti magát az ellenzék 
obstrukeziója daczára is, mert tudja, 
ha itt bukik is, államfél'-
Muiböles ességének, tövé 
kenységének már megnyílt

azok sehogy sincsenek megelégedve azon ókor 
kormányformával, lázongnunk ellene, mint 
iegutóbb egy vészes kábel hir is jelentette a 
pesti orfeumokban mulatozó királynak.

— Alkotmányt kérünk, alkotmányt adj 
nekünk Quent Regent Bangkok Csulalotikorng

Paulus.

Táviratok.
Or szággyülés.

— Saját tudósítónk távirata. —
Budapest, julius 1.

A képviselőhöz mai ülésén A p á t li y 
Péter, az üsszeférhetlenségi bizottság elnöke 
jelenti lmgy a Ház elnöke által áttett H o 1 - 
n á r Béla féle bejelentést T i s z a István 
gr. üsszeférhetlenségi esetére vonatkozólag 

p e s letárgyaltatni,

mert a bizottság tagjai már két ízben nem 
jöttek össze határozatképes számban. Azért a 
házszabályok rendelkezései értelmében névsze- 
rint megnevezi azokat, akik mind két 
ülésről hiányoztak s i n d i t v á n y o z z a, 
hogy tekintsé őket a Ház állásukról letnon-
dottaknak. „ .

Szilágyi Dezső e'nbk kérdi a Huzat, 
kiváD-e az ügyben intézkedni (Felkiáltások 
mindenfelől: Nem!) Ennek értemében nem 
történik most intézkedés.

A ez n koradó javaslat került 
ekkor tárgyalásra, mely ellen az első szónok 
Sásfev Uvula volt, ki a nemzeti partról 
utasította" vissza a javaslatot ugy politikai 
mint közgazdasági s .empontbó1, míg C h o r- 
n e 1 Gyürgv mellette beszélt a kormuny-
*>ár Kossuth Ferencz hosszabb beszéd­
ben meggyőző okokkal mutatja ki, hogy ez a 
javaslat mennyire alárendelt helyzetet teremt 
részünkre Ausztriával szemben politikai te­
kintetben is, közgazdasági szempontbu pedig 
milliókra menő károkkal jár az országra 
nézve még akkor is, ha Ausztria elfogadja,ha 
pedig nem fogadja el, nevetségessé leszünk.

Határozati javadatot ud be, mely szót int 
miután Ausztria jelenlegi helyzete nem 
nvait garancziát, hogy a törvény ott is 
keresztül megy : tegye meg a kormány a 
szükséges lépéseket az önálló vámterület 
felállítására s a prémiumokra szánt össze­
get fordítsa a magyar répatermeles emele-
Sere‘ r á n y i Miksa hosszabb beszédet 
mondott a javaslat védelmére, de gyenge ér­
vet melyeket Kossuth ellen próbált ki­
játszani, csak szánalmat keltettek. Biszédere 
öt perez szünet következett.

Szünet után Horánszk y Nándor 
nagy tetszés közt jellemezte a kormány el­
járását, mely közel á I I az abszolutizmushoz 
B á n ff y i 1 1 e t e k t e 1 e n befolyása 
meglatszika kormány többi latnainak 
működésében is. Nem fogadj i el a javaslatot.

Lukács László pénzügyminiszter az elen- 
zék zajos ellentnondusai között próbált tilta­
kozni Horánszky vádja ellen, de Horánszky 
újból állította ezt viharos helyeslés kőzótf 

Ülés vége 2 órakor.
Megszökött gróf leány.

Budapest julius. 1. A Debr. ered. táv.) 
Antwerpenből jelentik, hogy ott 
egy grófi leány megszökött atyjának 
egyik szolgájával Az apa rémitő haragra 
lobbant s a rendőrséget maga mellé veve 
revolverrel kutatta fel leányát s visszakény- 
szeritette palotájába, a szolgát pedig bezáratta. 
Sokan, különösen a szocziálisták ezt a szeme 
lyes szabadság ellen elkövetett merényletnek 
tekintik s a belga képviselőházban interpellálni 
akarják ez ügyben a kormányt.

A sziámi király elutazása
Budapest, juh 1. (A Debr. ered. táv) 

A sziámi király tegnap este utazott el Varsó 
felé. A magyar urak disztnagyarban kisérték 
ki óriás neptömeg éljenzése közt. n királynak 
a disztnagyar igen megtetszett.

A német—cseh bonyodalom.
Budapest, jul. 1. A Debr. ered. táv. 

Bécsból jclentiK : Megbízható forrásból jelen­
tik, hogy Ferencz József császár és királynak 
az osztrák kormány előtt 
kifejezett kívánságára legközelebb konfernrioiát 
fognak összehívni Prágába, hogy egyezséget 
létesítsenek a németek és csehek között a 
nyelvrendelet ügyében.

Altálános sztrájk.
Budapest, junius 29. A Debr. ered. Iáv( 

U r ö n n b ő 1 jelentik, hogy a munkáspárt 
vezérei kimondták az általános sztrájkot s ma 
már 30,000 dán munkás sztrájkol Belgiumban 
akiket most a kormány haza akar telonczoltalni.

1 t k é

Hetaira elnökét megmérgezték.
Budapest, jul. V (A Debr. 

Athénből jelentik, hogy a háború 
emlegetett Etniké Hetaira

ered. táv.) 
alatt sokat 
elnöke
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tegnap igen gyanús körülmények közi hirtelen 
meghalt. Sokan mérgezésre gondolnak.

A Renz czirkusz feloszlott.
Budapest, jut. 1 A »Dekr» ered. táv, H a m- 
b u r g bél jelentik, Eogy ott az egykor vi- 
lághirüRenz-féle czirkusz tegnap végleg felo-z 
lőtt s vagyona dobra került.

Ujdnoságsa'M'A.a
* Tanácsülés. Ma délelőtt 10 órakor a 

városháza nagy termében S i m o n f f y 
Imre kir. tan. polgármester elnöklete alatt 
rendes tanácsülés volt, a melyen folyó ügyékel 
tárgyaltak.

* A műhelyből. M i 1 o Pál ur, lapunk 
kél év lefolyása óta rendes dolgozótársa a 
mai napon kilépett szorkeszlőségünk kötelékéből. 
Midőn ezl jelentjük, hisszük, hogy egész ol­
vasó közönség un k érzésével találkozunk, midőn 
neki lapunkban kifejtett működéséért őszinte 
köszönetünket fejezzük ki s kívánjuk maradjon 
meg továbbra is a/on az utón, mely a haza 
függetlensége felé vezet.

* A kir. táblai elnök uj titkára. Az 
igazságügyi miniszter által P u k y Gyula 
a kir. táblai elnök mellé kinevezett Men­
nyei László titkár tegnap érkezett meg 
Debreczenbe. A hivatalos esküt holnap teszi 
le s azonnal elfoglalja á’lását. P á I t i 1st 
Istvánt a volt elnöki titkárt pedig — mint 
értesülünk — nyugdíjazták.

A kath autonómia. Közöltük tegnap1 
lapunkban P o I ó n y i Gézának az au1 
mia hatáskörére vonatkozólag megállapított 
pontozatait. Már első olvasásra kitetszik — s 
úgy fogja fel a fővárosi sajtó is - hogy ezek 
a poniozatok bizonyos kompromsszum színe­
zetét viselik magukon, mely össz> egyeztetni 
van hivatva a valódi és a püspöki kar által 
proponált autonómia közt tátongó s áthidal­
hatatlannak látszó űrt. Mi a magunk véleményét 
az autonómiáról elmond uk tegnapelőtti lapunk­
ban rövideu kifejtettük, ahhoz nincsen hozzá 
tenni valónk, de elvenni sam engedünk belőle. 
Megvagyunk győződve, hogy még a Polónyi 
összeállította programpontok is nagyon keveset 
nyújtanak arra, hogy meg lehessen velük elé­
gedni, mert az egyházkormányzatnak es az 
egyházi fegyelemnek a papsággal közösen a 
világiak által való gyakorlása az autonómiának 
olyan conditio sine, qua nonja, amely nélkül 
össze lehet állítani az egyházszervezetet, életbe 
is lehet azt léptetni, de csak üvegházi növény 
lesz. az mindvégig s kiabálva fogja maga kö­
vetelni az uj kongresszus összehívását, mely 
1 e 1 o 1 d j a k e z e i t s megadja neki az 
éltető napot, a szabadság o I. 
Épen ezért nincs nagy bizalmunk a bárándi 
esperességben felléptetett Z i c h y gr úthoz 
sem, hanem sürgetjük vele szemben az igazi 
liberális jelölt felállítását. Buknunk szabad, de 
elvünk igazságának tudatában engednünk — 
soha.

* a polgármesteri titkár itthon.
Csóka Sámuel városi aljegyző, polgár- 
mesteri titkár hazaérkezett szabadságé"'1 s a 
hivatalt tegnap S z a b 'ó Kálmán aljegyzőtől, 
ki távolléte alatt helyettesítette, átvette.

* Kiadott városházi bolt. A városháza 
épülete alatt a Kossuth-utczai részen levő 
egyik boUhelyiséget, melyet eddig t a I I e r 
Gvula kereskedő bírt, a inai tanácsülésen 
P a c z e 1 t János virágkereskedőnek adtak
ki bérbe. . ,,,,

* A gyakorló iskolai tanítói állás, az

audieturet alters pare elvénél fogva közöljük 
az alábbi nyilatkozatot, azzal a megjagyzéssle 
hogy lapunkban a vitát befejezettnek nyilvá­
nítjuk : Tekintetes Szerkesz ő ur . ^®c*es 
lapjának múlt k ddi (június 22-iki) számában 
Dobó Sándor tanító és lapszerkesztő ur Uves 
értesülések alapján egy támadó czikke adót 
közre, válás/képen a D. E-ben A betöltőt 
gyakorló iskolai tanítói 
qilas czimü felszólalásomra. A leves infor­
málás pedig abban állott, hogy azzal vádol- 
latiam, miszerint én a K. Gv. ur íey r ■ 
V és VI-dik leányosztály tanítói állásara pá­

lyázni fogok s Így felszólalásom egyoldalú érdek 
szüleménye volt. Tisztelettel kijelenthetem, mi­
szerint ez állásra nemén, hanem Agárdy Lajos 
és Szabó Gyula helybeli kartársaim a pályá­
zók s rajtok kívül más pályázó nincs is senki 
Dobó Sándor ur Kiss György kartársamnak 
egy magánlevelére is hivatkozik, mely éi _ i 
ezen jellegénél fogva a nyilvánosság előtt bizo­
nyító erővel alig bir. Kiss György ur előttem 
kifejezést adott ama nézetének, hogy Dobó ur 
nyilvin félreértette őt, vagy nem helyeden 
értelmezte sorait, mert ő csupán azt bizonyí­
totta levelében, hogy az általam Írott ezikkről 
elöleges tudomása nem volt. Ezek szerint az ő 
leveléhez fűzött észrevé'elek teljesen elesnek. 
Midőn a Tekintetes Szerkesztő ur igazságsze- 
retetére apellálok, fenti soraim közzétételét 
szives tisztelettel kérem. H. Szoboszló, 1897. 
jtiníus 26-án Tekintetes szerkesztő urnák alá­
zatos szolgája. Bor János ev. ref. tanító.

* Népesedés a múlt hóban. Az elmúlt 
juníus hónapban a m. kir. anyaköuyvezetői 
hivatal jelentése szerint elhalálozott Debre- 
czenben 159, született 216, igy a népesedés 57.

* Kiss Pali direktor. Mindenki etn'élc- 
szik még Kiss Palira, a Komjáthy társula-

, ..inuk csak névben ilyen, de testben és lélek- 
, egyaránt hatalmas termetű kóristájára,
! aki kivált a seregből oly magas a n 
mint egy *zászló»nosteháti~- 
mét erről a Kiss Paliról van szó, aki a mull 
szezon alatt örökséghez jutott, amely lehetővé 
tette neki, hogy igazgatóvá legyen és társa 
latot szervezzen. Ezzel járta aztán felső Ma 
gyarországot április óta s annyira megkedvel­
tek, hogy mint a Búd. Naplóban olvassuk, a szepe­
si szí.. ..met színházait ö kapta meg az idei 
téli „„..„unva. Gratulálunk a fiatal direktornak.

- A bejelentő hivatal ügyforgalma. A 
rendőri bejelentési hivatal ügyforgalma a múlt 
hónapban a következő volt: magán megkeresés 
érkezett 8688, bejelentési lap érkezett 9915, 
ideiglenes b zonyitvány kiadott 16, igazolási 
jegy 10 cselédkönyv 46. 26 kereskedő segéd 
érkezett a varos területére, lelepedésre köte- 
leztetett 68 egyén.

* Házasságok a múlt hóban, Az anya- 
könyvvezetői hivatalnál az elmúlt junius hóban 
30 házassági kihirdetés eszközöltetett és 46 
házasság köttetett.

* A hazai ipar védelméne.k legújabb 
módja. Csőd it mondunk olvasóinknak. — A 
kormány egy párját ritkító rendeletet adott ki 
inelvben arra kötelezi minden tisztviselőit, hi­
vatalnokokat is, valamint az országos képvi­
selőket, hogy hivatalos eljárások folyamán a 
belföldön készült ruhákat és czipőket [kell vi­
selniük. A rendelet athágói megbírságoltatnak 
s a hivatali főnökök szigorúan utasítva lettek, 
hogy ügyeljenek arra, miszerint alantas köze­
geik a rendeletét pontosan betartsák. Ennek a 
derék kormánynak a neve azonban nem a 
magyar kormány, mert a bolgár kormány az, 
mely ily eredeti módon védelmébe vette a 
hazai ipart.

* László sör. Ebbe a fránya nyári me­
legben ugyan kevés vigasztalása volna a 
földi siralomvölgyet taposgató halandónak, ha 
fröcscsel és sörre1 nem hüsnuetné magat. Es 
bizony el is olvadna valamennyi, mint a 
konyhán az újvárosi sváb asszonyok vaja, ha 
pezsgős fröcscs is hideg, habos sör nem 
állana a rendelkezésére. A sörnek már szá­
mos fajtáját árulják, mérik a debreczem 
vendéglőkben, de jobbat aligha, mint a milyen 
a Zászló sör, melyet a Nagyvárad—Pecze- 
Szőllősi gőzsörgyárban készítenek, mely mind 
izre igen kellemes, mind árban igen jutányos, 
mely sörgyárnak a képviseletét Debreczenben 
most a Lusztig és Halmágyi ezég nyerte el

* Debreczen átirata Székesfehérvár 
város tegnapi közgyűlése, mint tudósítónk 
jelenti, tárgyalás alá vette Debreczén varos 
átiratát a katonai javaslatokért a kormánynak 
küldendő fülirat dolgában. Hosszú és heves 
viia indult meg, A közgyűlés ellenzéki tagjai 
ellenezték, hogy füliratol intézzenek a kormány­
hoz hanem az átiratot egyszerűen vegyék tudo­
másul, A közgyűlés végül 28 szóval 22 elcnében 
a fölirat mellett határozót'.

* Nyomdász kongresszus. Az országos 
nyomdászkongresszus az. idén Debr czenben 
le*q megtartva. A kongresszus czéljaira a 
debreczeni nyomdász-egylet a kővetkező levél­
ben kért segélyt a várostól :

Méltóságos gróf Főispán Ur 1 Tekintetes 
városi Törvényhatósági bizottság 1 
A d-breczeni könyvnyomdászok és belü- 

ön'ők önképző és betegsegélyző egylete a fo­
lyó érben üli meg 25 éves jubileumát, mely 
alkalomból Magyarország összes könyvnyom­
dászai meghívásunkra Debreczenben fogják 
megtartani orszájjo ■ konqres“. kát. Meg­
vagyunk róla győződve, hogy a lek. bizottsági 
közgyűlés ismeri és elismeri a nyomtatott 
betűnek nagy halalmát s a könyvnyomtatás­
nak korszakot alkotó hatását a közművelő­
désre hiszen ha végig tekintünk a magyar 
könyvnyomtatás történetén Debreczen sz. kir. 
városát az olsők között látjuk, a mint falai 
köze befogadja Guttenberg találmányát, otthont 
biztosít számúm, vitáin terjeszti 2 közmüvölö- 
dóst, a magyar nemzeti eszmét, tudományt és 
felvilágosodottságot. Sőt mi több, Debreczen 
városa századokkal előbb felállított nyomdáját 
még a mai napok folyamán is fenntartja s 
ezzel istápolja állandóan a város nyomdá­
szait, akik az iroí-loin alakulásának tolylon 
munkálkodó, őráiló, de nem néma tanúi. A 
tek. bizottság ismeri a mi munkánkat s tudja 
azt méltányolni, ezért merjük remélni, hogy 
nem szerénytelen ez a mi kérésünk- Mint tár­
saink egy része csak munkaadójához fordu- 
unk nemes Debreczen város ható­
ságágához, hogyfogadjaszive- 
s e n ami vendégeink és Magyarország 
összes könyvnyomdászainak hivatalos képvi­
selőit s tekmtse őket saját vendégeinek. Az 
iránt esedezünk nevezetesen, hogy a tok. vá­
rosi a f. évi aug. hó 20, 21 és 22-én Debr 
czenben tartandó orsz. nyomdász kongresszus 
rendezésének, idegen helyekről érkező tno'ai 
ellátásának költségei 500 azaz ötszáz forintot 
megszavazni méltóztassék. Mely kérésünk tel­
jesítését remélve vagyunk Desreczenben 1897 
junius bo 27-én tartott választmányi ülésünk 
megbízásából a tek. törvényhatósági bizotl- 
uftgi közgyűlésnek alázatos szolgája Hoff­
mann Sándor egyleti elnök, Szabó 
Károly egyleti jegyző.

* A vasúti éves bérletjegyek. Az ér­
dekelt kereskedelmi körök kérelmére — érte­
sülésünk szerint — megengedte a kereskede­
lemügyi miniszter, hogy a kereskedő ezégek 
az áltáluk alkalmazottjaik, illetve u'azék ré­
szére váltott, a magyar királyi^államvasutasok 
összes saját, vonalain érvényes éves bérleti 
jegyeket évközben egyszer az illető czeg va­
lamely más alkalmazottjára a jegy árának a 
hátralékos idő arányában esedékes része 50 
százalékú ,k és 1 forint kikiáltási díjnak rá­
fizetése mellett átírathassák. Ily átírás azon­
ban az év utolsó három havában nem enge­
délyezhető. Egyúttal megengedi: a miniszter, 
hogy az I-ső osztályú éves bérletjegyek ára, 
mely jelenleg 550 forintot leszen, a jövő év­
ben 500 forintra szálliltassék le.

* Uj postahivatal. A nagyváradi m. kir 
posta és távírda igazgatósága jelenti, hogy a 
Szalmái1—Németi sz. kir. városhoz tartozó 
szatmári hegyen »Szatmár—Hegy elnevezéssel 
1897 évi Julius hó 1-én postahivatal lép élet­
be, melynek kézbesítési kerületébe csupán 
»Szatmár—hegy* osztatott be.

* A Margit fürdő uszodája a beköszön­
tött nyári napok folytán egész nap óriási 
látogatásnak örvend. Folyton zsúfolva v mnak 
.íz összes kabinok s gyönyörűség nezni aaz összes kabinok s gyönyörűség 
jókedvű fiukat, amint a különféle tornaszere­
ken végzik mutatványaikat s aztán az edzett 
testi erő biztosságával buknak a viz alá, hogy 
isméi feltűnjenek mint egy—egy újkori Nep- 
tum. De nem is csoda, hiszen olyan kénye­
lemnél van ez a szép helyiség felszerelve, 
mint kevés vagy tan egyetlen fürdő sem a 
fővárosiakat kivéve. Ajánljuk mindenkinek a 
próbát, s bizonyára nem fog csalódni, fia 
még nem ismerne, mert a fürdő mély luiásu 
kutjainak vize is olyan pompás, hogy minden 
tekintetben üdítő hatású.
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* Zsidó krónika Mátyás királyról.
Ehv a XVJ-ik szazadból származó héber kró­
nika, melyni-k ,.J e m o s z Óta n“ (Világ 
folyása) a crime, megemlékezik ,,Mátyás ki­
rályról és egy mondái közól róla.“ Mátyá- 
Magyarország királya — igy szól a krónika
_okos és bölcs ember volt ; szerette az
igazságot és a tudósokat tisztelte. Minden 
d .Igában és háborúiban szerencsés volt. Jó­
nak látom, hogy elbeszéljek egyet szerencsés 
kimenetelű dolgai közzül. Egyszer midőn az 
erdőbe vadászni ment, kezeit megmosandó, 
drágaköves gyűrűjét lehúzta az ttjáról ■ egy 
kőre telte; de egy nagy holló a gyűrűt el­
nyelve tovarepült » egy faágra szállott. A 
király sietve vette puskáját és a hollót agyon­
lőtte, testéből a gyűrűt kivette. Ez esemeny 
szerencsés kimenetelének emlékére megparan- 
c olta a király hogy minden aranygyűrű, 
mzly az ő birodalmában készül, egy szájábán 
gyűrűt tartó holló-alakkal készíttessék. Ily 
aranyok még napjainkban is vannak orszá­
gunkban (szerző hazája Csehország, hol a 
XVr század vegén élt és hullóaranyoknak 
»Raben-Golden» neveztetnek..)

* Emlékszobor a Csepel szigeten.
Csepel-sziget hazafias közönsége a honfoglalás­
nak és Magyarország ezeréves íennálasáuak 
emlékére Ráckevén Árpád-szobrot állított. Á 
király a szoborbizottságnak örök időkre egy 
telket adományozott, amelyet gyönyörű parkká 
alakítottak át, s a melynek középén emelke­
dik a hatalmas szobor. A bizottság élén, 
Földváry Miklós orsz. képviselővel, fáradhat- 
anul bu/gúlkodott a czél tökéletesítésén s 
mindenben támogatja őt az egész varmegye 
iotelligencziája. Az emlékmű Szász Gyula 
akadémikus szobrász-tanár terve szerint 
készült.

Az em'ék egy hatalmas sziklán álló, 
nyolez méter magas oszlop, amelynek egyik 
oldalá I paizs es fegyverek láthatók, a másikán 
pedig Zsóli vezérnek, Árpád utódjának fela­
vatása van mogörőkitve.

A fiatal vezért lelkesülten pajzsra eme­
lik, körülötte csoportosulnák az anya, a mát­
kája, aki az eljegyzés alkalmából tánezra 
perdül és a ki-ére'e. Távolabb az áldozatnak 
szánt fehérló, amelyet az ősz szakállas táltos 
mutat be Hadúrnak. A képcsoportok mellett 
egy márványtábla fehérük, rajta ezzel a Tha 
ly Kálmán s..ővegezte felirattal :

„Ez emlékszobrot itt a honfoglalás tör­
ténetében sokszor emlegetett ,nagy szigeten' 
a honszerzü, örökké nagy s dicső Árp. -J 
vezérnek kedves családi pihenő tanyáján 
hol a barcz"k zajának szünetei körött és c 
kiküzdött győző'mek után diadalkoszoruzta 
fejet szerettein k ölén édes nyugalomra le­
hajt,1, az ó örömeinek, boldogságának föld 
jén és méltó fi á n a k Zsolt v e- 
z é r n e k születése helyén, hol egykor a 
honszerzetlc hős daliák és de i ifjak vidám 
torokul, vitézi harcjátékokat tartanak vala 
a honfog'alás emlékére az ősök iránti ke­
gyeletből Árpád vérének dicsőségesen ural 
kódú I. Ferenc/ József apostoli királynak 
nagylelkű ajándékából e szent czélra örök 
időkre általadon leiken állították a vármegye 
közönségének támogatásával a Csepel-sziget 
és vidékének lakói 189(5 — 1897. évben,

A 'j emlékkő idő len időkig ; állj, inig az 
ezer éves imádott haza áll 1»

Az oszlop Ielején a honfoglaló Árpád 
vezér harmati fél méter magas daliás a! tkja 
áll liarczi öltözetben fején perzsa eredetű 
sónkkal, jobb kezeli,en buzogánynyt’1. MitPegv 
pih tini vágyón egy falorzsre támaszkodik. 
Biv kezét áldóing terjeszti a megszerzett uj 
haza fő üti, hal láb egy rögön nyugszik, je­
léül, Imgy az uj hazában megvetette lábát. Az 
alak mellett egy bölénybőrből készült s réz- 
pikkelvckkel ellátott liarczi vért födi, karj i 
bivr'ybőr kézelők k i vannak el'átva. Lábait 
stini - um takarja iial »'dalán lánezon és 
bőrszijjon csüng a pallosszerü egyen • 
veZ'ri kard, amely a vállon és tüszőn van 
megörök ive. Az egész alak daliás és törté­
nőt1' ti Különösen imponáló a sisaknak turul­
madár szárnyából készült fogója s a szobor 
vállán a párduczkaczagány.

* Műkedvelő előadás a hangverseny 8.- 
Ujvároson. B. Újvárosi levelezőnk Írja, hogy a 
b- ujvárosidalírdi, mely alig 
egy pár hónapja alakult testületté, ^ már is 
kiváló jelét adja életképességének. Folyó hó 
2(j-án részben a felál itandó Kossuth szobor 
javára rendkívül sikerült tánczmulatságot ren­
dezett műkedvelő előadással és hangverseny­
nyel egybekötve A műsor a legkényesebb 
igényeket is kielégíthette, úgyszintén az egyes 
szamok előadása is. Kitünőeu működő t maga 
a dalárda, melynek tagjai S z i I y József 
karvezető vezetése alatt ugyancsak hatalmas 
sikereket arattak szép hangjukkal és éneklési 
ügyességükkel. Ezenkívül volt szavalat, felol­
vasás, mindkettő pompásan sikerült, végül 
pedig műkedvelő előadás, mely alkalommal 
S z í 1 y József «Görögi ü z» czimü 2 
felvonásos bohózata került színre. Legtöbb 
elismerés illeti a hölgy szereplőket u. m 
p i n c z é s Jolán urhölgyet, a ki csinos 
szerepét kedves naivitással s 
egy színésznő ügyességével játszotta meg. 
Kitünően játszottak még B e k e Gyuláné és 
Hadházi Ferenci né, akik különösen 
• leven játékaikkal ragadták el a közönséget, 
De a férfiszereplők sem maradtak háttérbe. 
Egyformán osztoztak a sikerben S z i 1 y 
József, Berzov icz János, Kotymm 
József, Takács Gyula és Csóka Mihály 
urak. A lánczmulatság reggel 6 óráig tartott.
A jótékony czélra felül fizettek: Igaz Pál 
2 frt, V e I s y I-tván 40 kr, Kaszás József 
1 frt, B e r e g i Pál 40. B a r a g i István 
fii) kr. F e r e n c z i István 40, M a d a i 
Imre 90, N ö t h I i n g Dániel 80, F r i ed 
Náthán, Szilagyi Géza, Szemes 
Kálmán, Tóth János 1 frt, Kádár József 
Feldmesser Péter 40. P á z m á n d i 
Elek, Posta Péter, B e k e Gyula, C s i g e 
István. Kocsis Béla ÍO, K o v á c s Ferenc/, 
Juhász Péter 20 kr.

* A debrcczeni munkáé dalegylet dal­
estélye. A debreczeni munkás dalegylet f. 
1897. évi julius hó 11-én, vasárnap a Margit 
fürdő dísztermében KeVer Sándor egyleti kar­
nagy vezetése mollett Kiss Béla zenekara köz­
reműködőiével tánczczal egybekötött zártkörű 
daiestélyt rendez. Műsor : 1. »Szülőföldem«
Lányi. 2. »Dalra«, Storch. 3. »Lehullott a 
rezgőn Huber. 4. »Pepitant« Cence. 5. »Király 
induió« Huber zenekisérettel. Kéretik az elő- 
dandó darabokai csenben meghallgatni. Kez- 
déie este 8 órakor, Belépti jegy személyenként 
00 kr. Előre váltott jegy 50 kr. Alapitó és 
pártoló tagok szabadjegyeiket használhatják. 
A szabad jegy két személyre érvényes. Feittl- 
fize ések köszönettel vetetnek^ hírlapit ig nyug- 
lázta'nak. Jegyek előre válthatók Kúrián Gyu­
la órás üzletében (főpiac/) és este a pénztár 
nál. Az 1897 évre zóló pártoló tagsági aláírás 
a pénztárnál elfogad tátik.

Anya: Ezt értse meg a ki akarja, en 
nem értem. De mondja, kedves tanár ur. fiam 
az idén, sajnos, megbukott. Aszorgalom 
rovatában még is az áll, hogy elégséges 
Hát mire volt az ő szorgalma elégséges ?

Tanár: Éppen elégséges a bukásra !
Anya: Ez még rejtélyesebb. Ki kapja 

tehát a szorgalomban az ernyedetlen 
jelzőt ?

Tanár: Akinek a szorgalma gyakraa 
elernyed.

A n y a : S ki a kitűnő jelzőt ?
Tanár: Aki nem ernyed el soha 1
Anya; Megbocsásson, hogy még tovább 

is háborgatsm. Kinek adják a szorgalomban a 
csekély érdemjegyst ?

Tanár: Aki éppen semmi szorgal­
mat nem tanúsít.

Anya: Az égre, hisz már egészen 
összezavarodik a fejem / De még egy utolsó 
kérdést. Önök a tanári konferencziákon bizo­
nyára kifogásolni szoktak egyes tanulókat ? 

Tanár: Igen.
Anya; Ha tehát egy tehetséges tanuló 

aki egyébbként könnyen ebbe vághatna isko­
latársainak, oly hányagul viseli magát, hogy 
elégségest kap, — ezt kifogásolják ?

Tanár; uh nem ; ezt nem kifogásol­
jak, mert hisz nem kapott elégtelent 1

Anya; De ha egy csekély tehetségű 
tanuló, aki megfeszíti minden erejét, de azért 
mégse bir egy—egy tangyárgyakban megfelel­
ni, — érdemel-e az kifogást vagy 
sajnálatot. ?

Tanár; Az nem érdemli a kifogást, 
hanem — megkapja.

A n y a ; No hát akkor kedves tanár ur 
nem is értem én az önök érdemjegyeit! 
Alászolgája 1

KÖZGAZDASÁG.
Az eczetes ugorka gondozása.

ugorkát a penészedéstőlAz eczetes 
megóvni következőleg lehet 
tiszta vászon zacskóba fekete 
helyezzük el az ugorka közé 
mellett hogy megakadályozza

tegyünk egy 
mustárt és azt 

A mustár a 
penészedé-!,

Az érdemjegyek.
— Az iskolai év végén. —

Személyek:
Az anya.
A tanár.

Anya: Tanár ur, nem lenne nekem 
szives megmagyarázni az érdemjegyeket a 
fiam bizonyítványában ?

T a n á r : Nagyon szívesen asszonyom !
Anya: A fiam erkölcsi magaviseletéről 

azt olvasom, Imgy az meg felelő voll. Ez bi­
zonyára az1 j lenti, hogy a fiam magaviseleté 
!i egfelalt az erkölcsi szabályoknak.

Tanár: Korántsem nagyságos asszo­
nyom. Aki annak megfelel, az a dicséretes 
osztályzatot kapja. Aki körülbelül fele. meg, 
akkor az elégséges jelzővel tiint ójuk ki 
Végül ha sokszor rm felel meg az megkapja 
a megfelel ö osztályzatit.

A n y a: T- hát az elégséges a ma 
soilik és dicséretes az első érdem­
jegy.

T a n á r : Az elégséges a szorgalom és 
az erkölcs tekintetében a második; a tantár­
gyakban a harmadik érdemjegy. A dicsé- 
re'tes az erkölcsre nézve az első a tantár­
gyakban a második osztályzat,

még kellemes izt is ad az ugorkának.
Különben az eczetes ugorkat sok házi­

asszony épp úgy kidunsztolja, minta ezukurba 
főzött gyümöle öt s ez is megakadályozza a 
penészedést.

Ily ugorka, ha csak fogyasztás közben 
nem tartják az üveget á'latidóan nyitva nem 
szokott megpenészedni.

Tengeri olaj.
Az amerikaiaknak sikerült tengeriből olajat 

kivonni.
Egy hektoliter tengeri több mint 12 liter 

I világos átlátszó olajat ad, melynek ize 
j kellemes

A maradékból pogácsát készítenek, me- 
I lyet szarvasmarhák eteiésére használnak fel.

T. Louisbsn már létezik egy gyár és, 
mely ezen uj iparággal foglalkozik.

Gyárosok figyelmébe. A magyar ki­
rályi államvasutak kolozsvári üzletvezetősége 
5 drb. Frsitrheim-fé[ehujlómüvvei felál itandó 
vonó-sorompó készüléket szándékozván be­
szerezni f. e, julius 20-iki lejárattal ezek szálló 
tilsam pályázatot hirdet, melyre a feltételek 
a debreczeni kérésit és ipar kamara helyisé­
gében megtekinthetők.

Borok árverése. A tarczali in. kir 
viiczeilér iskola igazgatósága az 1897 évi 
termelésű burainak mintegy 180 hektoliternyi 
felo-legét f. é. augusztus 4-ikétől kezdve nyílt 
aI'veresen el fogja adui még pedig 18 forin­
tul 55 forintig hektoliterenként hordó nélkül. 
Bővebb felviíágo itást a vinczellur iskola 
igazgató -ága ad Tarczalon,

Építő iparosok figyelmébe. A <•.». és 
kir. katonai építkezési osztály pályázatot hír­
űéi a Temesváron a bácsi kapu e ott építendő 
mellekraklár építésére, a hova a 7-ik vo.iai- 
csapat vonatai helyeztetnek el. A pályázatok 
t. é. juhus 3-ikáig a temesvári katonai ópite
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ipm;

szeli irodájába adandók be, a feltételek pedig 
költségvetéssel együjt a debreczeni keresk és 
iparkamara helyisegéaen megtekinthetők.

Uj szabadalmak. A in. kir szabadalmi 
hivatal a következő szabadalmak leírását 
küldte be ; Berendezés jármüveknek két kü­
lönböző nyomtávolságú sínpályára való alkal­
mazására. Ismétlő pisztoly. Újítások rácsos 
fémlapokat készítő gépeken. Egy időben több 
edénybe való lecsapolásra szolgáló csap. Pá­
roló gép. Szétszedhető bőrönd. Uj reflektor. 
Újítások szénhydrogén gőzökkel, vagy más 
gázakkui hajtott motorok szabályozására. — 
Betüszedőgép. — Újítások ü és párnákon. — 
Elektromos jelfogó. Újítások elektromos jelfo­
góknál, — Újítások tojások eltartására szol­
gáló ládákon. — Aczetylennei világító készü- 
ék. — Eüst emésztő tüzelés Mtrónátri n 
galván-elem. — Eljárás és készülék a kuko- 
ricza szárnak hasznos termékké valő álalaki 
tására. Vizcsöves teljes áramú kazán. —- Izzó 
fénylámpa nehéz, folyékony szénkönenyek 
számára. — Elektromos gyújtó és oltó készü­
lék. Eljárás és készü ék superphoszphat szá­
rítására és fülapritására. Kombinácziós kap 
csolás telefon központokhoz. Egy darabból 
valö varratlan táska. Golyóhengerlő gép. -- 
Mindezek a kik ezen szabadalmak iránt ér­
deklődnek, megtekinthetik azok leírását és a 
rajzait a kamara helyiségében.

CSARNOK.

A prágai ghettóból.
—. Kolm S. zsidó történetei. —

Furditoita : ifj. Móri ez Pál
Egyedül jogosított magyar fordítás

Az ellenlábasok. 14.
—- No de végre mégis összegyűjtöttem 

hartnincz forintot, sok időmbe került, éj> ma, 
hogy a kilcnczvenötödik évemet betöltöttem I És 
már belátom, hogy míg élek som gyűjthetők össze 
ötven forintot, vagy ha igen, akkor legalább 
még negyvenöt évig kellene élnem, sokkal to­
vább, mint tanítónk Mózes. Szégyenszemre 
tehát megalázom magam előtted s habár el­
lenségem vagy is, kérlellek, mert hisz az Írás 
is mondja : „Az adós szolgája a hitelezőjének“, 
Reb Natel, tehát légy kegyes, fogadd cl ezt a 
harminc/, forintot adósságomba, hisz magad 
tudod, hogy nincs több pénzem. Ezt u kút fo­
rint többletet a Luku-ulapitváuyból kaptam. És 
a kilenczvenötödik születésnapomra tervolget- 
tem ezt a meglepetést, hogy megörvendeztetlek 
majd vele, de te belckaparásztál a ládámba s 
megrontottad az én gyönyörűségemet. És még 
hozzá mennyi kellemetlenséget is szereztél, ki 
som tudom mondani, hogy mennyit 1 és Schaclr 
ner most a pénzt közelebb tolta öreg barátjá­
hoz. Fogadd elhitt ezt a pénzt kérlek, s kezet 
reá, hogy még a kvuro* után som fogsz bücs- 
mérclni. Nem mondod, hogy haszontalan be­
tyár voltam, aki elsikkasztottam a pénzedet.

Sclmclmcr most járulva, szégyenkezve 
fordult cl, mert könyei kicsordultak s végig 
peregtük ránezos, öreg arczán.

De micsoda összc-visszu való beszéd 
ez ? Soha ilyen fecsegést ! Hogy ötven forin­
tommal tartozol ? Egek ura I falán megbo­
londultál V ! Nekem ugyan nem tartozol .sem­
mivel sem.

Tartozom, ha mondom, szólt ingerül­
ten Schuchner, régi ellentmondó természetével. 

— Nekem ugyan nem tartozol I 
— Már megint boszantani akarsz ? Te 

vasfojü, te 1
— Hisz nem boszantalnk 1 
— De boszantol 1 
* To metéa.

— Nem boszantalak biz én, de ha agyon 
versz, még akkor sem emlékezem reá, hogy 
nekem ötven forinttal tartoznál. Vagy talán 
kétkedői a szavamban ? — kérdte Schmeling 
aggályosán, itt a kezem, szavamra mondom, 
hogy nem emlékezem semminemű adósságra.

Schmeling kezét szinte beleorőszakolta az 
öreg ember kezébe. A kézfogás jiedig a zsi­
dóknál mindig eskü számba ment. Így végre 
Schachncr is belátta, hogy egyedül Schmeling 
gyöngült emlékező tehetsége a hibás, megnyu­
godott tehát s bágyadtan leült a székbe :

— Micsoda macskafejü is vagy to 1 Én 
már öregebb vagyok nálad, még sem feledtem 
cl . . . Ostoba ficzkó hallgass hát, hadd ma­
gyarázzam meg 1 . . . Nyolczvankilencz forint 
s tizenhét krajezárért vásároltam tőled ezukort 
és kávét. A tizenhét krajezárt ugyan lehúztam, 
ile azt mindjárt is mondtam neked, ezen nincs 
is mit beszélni, mert amig csuk üzletember 
voltam, számláimnál soha sem fizettem a kruj- 
czárokat . . . mi ? — vagy talán helytelenség 
volt V

Schmeling a legbarátságosabban moso­
lyogva igyekezett megerősíteni, hogy ezt minden 
időben úgy szokták, még a legszolidabb ke­
reskedők is.

— No végre, hadarta Schachncr diadal­
masan tovább. A tizenhét krajezárt tehát 
levontam. Aztán harminezkilcncz forintot kész­
pénzben tettem az asztalodra — nu — nyolcz­
vankilencz forintból harminezkilcncz forintot, 
levonva, hát mi marad ott ? . . . talán több, 
mint ütvén forint ? . . . Hé, mit f . ■ ■

Schmeling sietett megnyugtatni Sehachncrt, 
elismervén a számtani igazságot, hogy nyolcz- 
vankilenczböl harminczkilenczot leszámítva,csak­
ugyan ötven a maradvány . . .

— Tehát végre belátod te is, te... ostoba 
ember ! mondta Sohanhner láthatólag meg­
könnyebbülve, hogy végre sikerült hitelezőjét 
felvilágosítani s az adósságot vele elfogadtatni. 
De amint igaz, hogy ütvén forintoddal tartozom, 
az is igaz, hogy harinincznál többet nem tudok 
fizetni, tehát fogadd el ezt a pénzt s adj kezet 
reá, hogy majd a temetésemkor . . .

Schmeling nem engedte tovább beszélni-
— Már megbocsáss, de néha olyan bo­

londokat beszélsz össze-vissza, hogy nehéz még 
hallgatni is. Mindig csak azt beszólod, hogy 
mitévő legyek, hogy mit is boszéjek majd u 
temetéseden . . . Én jiedig talán olébb meg­
halok !

— Nem halhatsz meg elébb, ellcnkodett 
ingerülten Schachner, — régi hibájába bele­
esve.

Hanem most már a Schmeling türelmé­
nek is kettő szakadt a fonala és daezos, ellen­
zéki hangon kiáltotta :

— Én halok meg olébb !
— Ugyan, no. bolondozz 1 Hisz én négy 

évvel öregebb vagyok, mint te.
— Csak három evvel.

Folyt. köv.

Nyilt-tér.
Foulárd-selymet 60 krtól 3 frt 35

krig méterenként — japáni, chinai s. a. t. a 
legújabb mintázattal és színekben u. m. fekete 
fehér és színes Henneberg selymet 45 krtól 
14 frt 65 kr. méterenként sima, csikós, kocz- 
ká/ott, mintázott damaszolt a. a. t. (mint egy 
210 különböző minőségben 2000 szin és min- 
lázattal s. a. t.) a megrendelt árukat postabér és 
vámmentesen a házhoz szállítva, valamint 
mintákat postafordultával küldenek Hen­
neberg G. (cs. és k. udvari szállító) se­
lyemgyárai Zürichben Svájczba czim- 
zett levelekre 10 kros, levelező lapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt meg­
rendelések pontosan elintéztetnek. 2.

GÖRBERSDORF
Klímát, gyógyintézet tüdőbetegek számára

18011. julius 28-án.
Alólirott, mint a görbersdorfi tüdőbete­

gek klimatikus gyógyintézetének tulajdonosa, 
segíteni akarván a szenvedő emberiségen, öröm­
mel hozom nyilvánosságra, hogy gyógyintéze­
temben a ______

I „Margit“ Magyar Selters |
gyógyvizet 1897 óta állandóan a legjobb ercd- 
ménynye! alkalmazom a légutak hnrutos bán- 
talmainál. A Margit-viz gyógyintézetemben is 
kivívta magának a megérdemlelt Magyar Sel­
ters gyógyvíz elnevezést. A legtisztább lel­
kiismerettel ajánlom ezen kiváló gyógyvíz al 
kalmazását orvostársaimnak és a mellbujokban 
szenvedő emberiségnek is.

Dr. Theodor Römpler.

I

1897. julius 1.

Uj liba és rucza tol
valamint

használt tollak
megvételével és eladásával (kihazasitasi 

ezélokra) ismét foglalkozni fogok

LEIDENFROST dl.
fűszer, gyarmatáru kereskedő ezég

DEBRECZEN, a „Bika“ szállodával szemben.
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n R K. H E R-f é le sorf.siinniH, ........... 1
M »nnviiiit i 111 i II s hó 1-én MAGYAR?TESTVÉREK zenekarának közreműködése mellett.

Kénveim es és modern berendezés, nyári és téli u^varkerlte,. - Elsőrangú étterem; dús vj.lás- 

reggeli' választékos déli és esti étlap. - Legjobb minőség« sörök, kizárólag Őrébe; Au a se 
,„,4.i'«b«L - K„U «. b.„l borok ,♦ hi,nevű termel »kiöl. - I.U,,.. »«'.». .••»*«»

pontos kiszolgálás.
A n. é. közönség becses pártfogását kéri, tisztelettel

MARKUS JENŐ vendéglős.

241.

Az István
GYÁRTMÁNYAINAK

üejeg-tzés:e

az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapitot 
s 1887. évi junius 1 -én életbeléptetett eladási 

özetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint

ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL
Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt

A Asztali dara nagyszemü 
B Szinte » aprúszemü 
U. Királyiiszt
1. Lángliszt kivonat .
2. Elsőrendű zsemlye liszt
3. Zsemlye liszt
4. Elsőrendű kenyér liszt .
5. Közép kenyér liszt
6. kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt 
b. Takarmány liszt

11. Finom korpa Mákkal
11. ,, Mák nélkül
12" Durva korpa Beákkal
12. ,i Beák nélkül

100 kiló 
. 15.80 i 
. 15 20 j 
. 15.— ;
. uw : 
. 14 20 
. 13.80
. 13.40
. 13.—
. 12 80 
. 11 80 

8.40 
. 4 —
. 3.80

3.60 
. 3 40

Csirke búza Mák nélkül 3.-
A isáiok súlytartalms, teljsályt tiszta súlynak véve.

A. B. 0—6 számig 85 kilogramm.
7. és 8. szám 70 *
11. és 12. szám 50 
Debreczen, 1897. junius 97.

* Van szerencsénk tudatni, hogy a Najyvárad-SzöUösi Gitt-Sör- *
Gyár vezérképviselöségét Debreczen városa és Hajdú-megye reszere J 
átvettük és Debreczenbeu Pótei*fla-soron egy ^

Sör-raktárt
állitoltunk fel. , , , .

Nevezett sörfőzde terméke a legjobb hírnév és kelendőségnek
Örvend, ami főképpen az elismert kitűnő minőségben és e mellett 
válóan jutányos árban rejl k.

A sört közvetlen a gyári ászok-pinezóböl kapva,

megfelelő jégpinezéinkben folyton fris­
sen tartjuk.

Az eladás hordókban avagy palaczkokba lefejtve,
(egy láda 50 paluezk) történik és

helybeli vevőink kényelmére, a rendelményt
I saját üöitségünüön üázüoz szátlittatjuü.
I Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgálunk és b. megrende-
4 léseit készséggel várva, maradtunk
I Telefon, Kiváló tisztelettel Telefon.

jßusztig és Malmágyi.
302/1897 v. k. szám.

Árverési hirdetmény
A derecske! kir. járásbíróságnak 

3003.-1897. P. ?z. végzőse folytán 
közhírré tétetik, miszerint Papp János 
derecskéi lakos részére Szőllősi Lajos 
(épei lakostól 90 írt tőke, ennek 1896. 
évi november hó 21-ik napjától szá­
mítandó 6°/o kamatai és eddig összesen 
39 fit 95 kr. perköltség erejéig 1897. 
évi május hó28-án hiróilag lefoglalt és 
310 írtra becsült lovak, szekér ingóságok 
1897 évi juilus hó 5 én délután 3 órakor 
kezdetét veendő és Tépén alpi* rés 
lakásán megtartandó nyilvános bírói ár­
verésen a legtöbbet Ígérőnek azonnali 
készpénz fizetés mellett, szükség cselén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Derecskén, 1897. évi junius hó 15-én. j 
Oláh Géza 
bir. kiküldött. j

Vilmos-féle sorosára®««
(Sas-uteza 18. szám.)

Van szerencsém a n. 6. közönség b. figyelmébe ajánlani 
kliünő magyar konyhámat nem különben tisztán kezelt boraimat, 
melyből

1 liter uj bor a legjobb minőségű 30 kr.
» Ö bor prima » 50 »

Abonnomokat elfogadok a legjutányosabban étlap szerint ha­
vonta 18 írtért, napi abonnoma ebéd és vacsora 70 kr étlap szerint. 
Abonnoma könyvecskék 207. engedménynyel egy 12 frtos abonnoma 
10 frl, 6 frtos abonnoma 5 frt. A kitűnő Kőbányai Királyserfőzdének 
korona söre folyton friss csapolás I pohár 8 kr., 1 korsó 13 ki.

Konyhám vezető c saját fiilügycletem alatt áll, mely engem 
abba a kellemes helyzetbe juttat, bogy !. vendégeim minden igé­
nyeinek tökéletesen megfelelhetek.

Tömeges látogatásért esd
m " KjjJta ii# * lw- — yl a Vilmos-fóle sörcsarnok
BSPEICÍI1 m. kezelő vendéglőse.

Villás reggeli naponta dús választék, délbe, este gazdag étlap 
(zóna). Hetenként kétszer czigányzem*.

Minden pénteken szegedi Hr1 ászlé és Turós-csusza.
Czigányzene.

ya

Nyomatott llofíman és Társa könyvnyomdájában Dehreczenben. fiipostával szemben.
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